
Présentation appel à candidatures « PITER+ 2021-
2027 » 

Presentazione bando "PITER+ 2021-2027" 

Webinaire / 21 novembre 2023

Webinar / 21 novembre 2023



• Chaque slide est rédigée en français et en italien ;

• Chaque intervenant parle dans sa langue et une traduction

sera faite pour souligner les points plus importants ;

• Ce webinar est enregistré et sera publié sur le site internet

du Programme ;

• Ecrivez vos questions dans le chat ; il convient d’attendre la

fin de la présentation ;

• Les questions traitant de l’éligibilité spécifique d’un projet ne

seront pas traitées ;

• Les questions nécessitant une réponse technique seront

traitées ultérieurement. Les réponses seront mises en ligne

sur le site internet ALCOTRA ;

• Pour recevoir des mises à jour, se renommer sur BlueJeans

en indiquant son mail.

RAPPELS TECHNIQUES AVANT DE
COMMENCER

PROMEMORIA TECNICI PRIMA DI
INIZIARE

• Ogni diapositiva è redatta in francese e in italiano;

• Ogni relatore parla nella sua lingua e una traduzione sarà

fatta per sottolineare i punti principali;

• Questo webinar è registrato e sarà pubblicato sul sito web

del Programma;

• Le domande sono da scrivere nella chat; si consiglia di

aspettare la fine della presentazione;

• Non saranno trattate le domande relative all'ammissibilità

specifica di un progetto;

• Le domande che richiedono di una risposta tecnica saranno

trattate in un secondo momento. Le risposte saranno

pubblicate sul sito web di ALCOTRA;

• Per ricevere gli aggiornamenti, rinominarsi su BlueJeans

inserendo il proprio indirizzo e-mail.



10h00 - 10h15

• Introduction au Programme ALCOTRA 21-27 et aux

stratégies territoriales intégrées

10h15 - 11h15

• Points saillants de l’appel à candidatures « PITER+ 2021-

2027 »

• Conseils pratiques

• Prochaines étapes

11h15 - 12h00

• Questions / Réponses : réponses aux questions posées via

chat

PROGRAMME DU WEBINAIRE PROGRAMMA DEL WEBINAR

10h00 - 10h15

• Introduzione al Programma ALCOTRA 21-27 e alle strategie

territoriali integrate

10h15 - 11h15

• Punti salienti del bando "PITER+ 2021-2027"

• Consigli pratici

• Prossime tappe

11h15 - 12h00

• Domande / Risposte: risposte alle domande poste tramite

chat



• Deux phases de présentation des projets

• Phase 1: dépôt de la stratégie et du PCC - 3,5 M€

• Phase 2: présentation « au fil de l’eau » des projets simples thématiques -

30,5 M€

• Durée totale: 4 ans pour les Plans et le PCC / 3 ans pour les projets

simples thématiques

• 5,7 M € FEDER par plan, soit 6 plans

• Un appel à candidatures ouvert seulement aux territoires des PITER

2014-2020

• Une dimension et un rôle plus stratégique pour le projet de

coordination et de communication

• Un temps d’échange entre le Comité de suivi et les plans sera proposé

à l’issue de la sélection des stratégies

• Intégration de l’ensemble des parties prenantes et adaptation du

territoire de coopération pour l’évolution des stratégies

• Calendrier

• Phase 1: octobre 2023 - janvier 2024 pour sélection prévisionnelle en avril

2024

• Phase 2: mai 2024 jusqu’à novembre 2024, pour un dépôt, instruction et

sélection des candidatures « au fil de l’eau »

Décisions du Comité de suivi Decisioni del Comitato di Sorveglianza

• Due fasi di presentazione dei progetti

• Fase 1: presentazione della strategia e del PCC - 3,5 M€

• Fase 2: presentazione « progressiva » dei progetti singoli tematici - 30,5

M€

• Durata totale: 4 anni per i Piani e i PCC / 3 anni per i progetti singoli

tematici

• 5,7 M € FESR per piano, cioè 6 piani

• Un bando aperto soltanto ai territori dei PITER 2014-2020

• Una dimensione e un ruolo più strategico per il progetto di

coordinamento e di comunicazione

• Un momento di confronto tra il Comitato di sorveglianza e i piani sarà

proposto in seguito alla selezione

• Integrazione di tutte le parti interessate e adattamento del territorio di

cooperazione per l’evoluzione delle strategie

• Calendario

• Fase 1: ottobre 2023 – gennaio 2024 per selezione previsionale ad aprile

2024

• Fase 2: maggio 2024 fino a novembre 2024, per presentazione, istruttoria

e selezione delle candidature « progressiva »



• Les PITER+ représentent des opérations d’intérêt

stratégique pour le Programme ALCOTRA ;

• L’accompagnement de l’AG et les rendez-vous avec les

PITER 2014-2020

o 06 mai 2021

o 13 décembre 2021

o 11 janvier 2023

o 10/11 mai 2023

o 21 novembre 2023

• Plusieurs réunions avec les administrations

partenaires pour préparer le contenu de l’appel pour

validation du Comité de suivi

LES PITER+ : UN ACCOMPAGNEMENT 
DEDIÉ JUSQU’AU DEPÔT DU PROJET

I PITER+: UN ACCOMPAGNAMENTO 
DEDICATO FINO ALLA PRESENTAZIONE 
DEL PROGETTO

• I PITER+ sono delle operazioni d’importanza

strategica per il Programma ALCOTRA;

• L’accompagnamento dell’AG e gli incontri con i PITER

2014-2020

o 06 maggio 2021

o 13 dicembre 2021

o 11 gennaio 2023

o 10/11 maggio 2023

o 21 novembre 2023

• Diversi incontri con le amministrazioni partner per

preparare il contenuto del bando da sottoporre

all'approvazione del Comitato di sorveglianza.



LES NOUVEAUTES DES PITER +

• Trois générations des PITER …

• PIT : Première expérience de territorialisation 

• PITER : Développement de l’approche 

territoriale 

• PITER+ : Structuration de stratégies intégrées

• Les mot clés: intégration entre plans, territoires, 

thématiques et gouvernance

• Les nouveautés :

• Un OS dédié (OP5)

• 34 M€ FEDER

• Un territoire de coopération basé sur des zones 

fonctionnelles 

• Renforcement de la gouvernance transfrontalière

• Un PCC plus stratégique

• Une communication centralisée et coordonnée 

au niveau du PCC

• Echange d’expériences et capitalisation entre 

PITER+ 

• Dépôt au fil de l’eau des projets simples

PIT 

2007-2013

PITER 
2014-2020

PITER+ 
2021-2027

• Tre generazioni di PITER …

• PIT : Prima esperienza di territorializzazione

• PITER : Sviluppo dell’approccio territoriale

• PITER+ : Strutturazione delle strategie

integrate

• Le parole chiave: Integrazione tra piani, territori, 

tematiche e governance

• Le novità:

• Un OS dedicato (OP5)

• 34 M€ FESR

• Un territorio di cooperazione basato su delle 

zone funzionali 

• Rafforzamento della governance 

transfrontaliera

• Un PCC più strategico

• Una comunicazione centralizzata e coordinata 

a livello di PCC 

• Scambio di esperienze e capitalizzazione tra 

PITER 

• Presentazione progressiva dei progetti singoli

LE NOVITÀ DEI PITER +



Les orientations transversales des 
Plans 21-27 Intégrés 

• Se préparer aux défis de la résilience

• Encourager le développement local social, 

économique et environnemental intégré et inclusif

• Soutenir l’innovation territoriale

• Structurer des coopérations stables entre 

territoires de projets transfrontaliers

• Accroître l’efficacité des interventions ainsi que 

l’intensité et la qualité de la coopération

• Rapprocher l’Union européenne des citoyens

• Prepararsi alle sfide della resilienza

• Promuovere lo sviluppo sociale, economico e ambientale

integrato e inclusivo a livello locale

• Sostenere l’innovazione territoriale

• Strutturare una cooperazione stabile tra le aree di progetto

transfrontaliere

• Aumentare l’efficacia degli interventi e l’intensità e la 

qualità della cooperazione

• Avvicinare l’Unione europea ai suoi cittadini

Gli orientamenti trasversali dei 
Piani Integrati 21-27



L’architecture globale 21-27

L’architettura globale 21-27
Stratégie territoriale intégrée / 

Strategia territoriale integrata

Projet simple

Progetto singolo

(min. 2 max.4)

Projet simple

Progetto singolo

(min. 2 max.4)

Projet simple

Progetto singolo

(min. 2 max.4)

Projet simple

Progetto singolo

(min. 2 max.4)

Projet de coordination et 
de communication/

Progetto di coordinamento
e di comunicazione (PCC) 

Dépôt au fil de l’eau

Presentazione progressiva



Les phases de

candidatures

Le fasi di

candidatura

31/01/2024

• Stratégie territoriale intégrée / Strategia territoriale 
integrata

• Projet de coordination et de communication / Progetto di 
coordinamento e di comunicazione

• Sélection / Selezione : 04/2024

30/06/2024

• Projets simples – 1er phase de dépôt / Progetti singoli – 1°
termine di presentazione

• Sélection prévisionelle / Selezione previsionale : 09/2024

31/08/2024

• Projets simples – 2ème phase de dépôt / Progetti singoli 2°
termine di presentazione

• Sélection prévisionelle / Selezione previsionale : 11/2024

30/11/2024

• Projets simples – 3ème phase de dépôt / Progetti singoli 3°
termine di presentazione

• Sélection prévisionelle / Selezione previsionale : 02/2025

Phase 2 / Fase 2

Ouverture de l’appel 

« au fil de l’eau » avec 

dates butoir de dépôt 

des projets /

Apertura del bando per 

presentazione

« progressiva » dei 

progetti: 

05/2024

Phase 1 / Fase 1

Ouverture de l’appel /

Apertura del bando: 

30/10/2023



Les grands principes horizontaux I grandi principi orizzontali

• Caractère transfrontalier des Plans (valeur ajoutée

transfrontalière, intensité de la coopération entre les

partenaires, impact transfrontalier)

• Caractère stratégique des PITER+ pour les

territoires

• Durabilité économique des projets des plans

• Respet des critères transversaux :

- Charte des Droits fondamentaux de l’Union

européenne

- Objectifs environnementaux

- Egalité entre les femmes et les hommes

- Inclusion et non-discrimination

• Carattere transfrontaliero dei Piani (valore aggiunto

transfrontaliero, intensità della cooperazione tra i

partner, impatto transfrontaliero)

• Carattere strategico dei PITER+ per i territori

• Sostenibilità economica dei progetti e dei piani

• Rispetto dei criteri trasversali:

- Carta dei Diritti fondamentali dell’Unione

europea

- Obiettivi ambientali

- Parità di genere

- Inclusione e non discriminazione



Des résultats concrets attendus I risultati concreti attesi

• Création de valeurs pour les territoires et

leurs habitants (logique de résultats)

• Les résultats et les impacts des Plans

doivent être supérieurs à ceux attendus au

titre des projets simples thématiques (appels

à projets simples) grâce à l’approche

territoriale intégrée, multithématique et l’effet

réseau.

• Importance du public cible touché à travers

les Plans

• Creazione di valore per i territori e i loro

abitanti (logica di risultato)

• I risultati e gli impatti dei Piani devono

essere superiori rispetto a quelli attesi sui

progetti singoli tematici (bandi per i progetti

singoli) grazie all’approccio territoriale

integrato, multitematico e all’effetto rete.

• Importanza del pubblico target raggiunto

attraverso i Piani.



Stratégie territoriale intégrée

Strategia territoriale integrata

• Présentation du territoire transfrontalier de 

coopération

• Problématiques et défis

• Stratégie territoriale intégrée et multithématique

• Partenariat et gouvernance

• Plus-value transfrontalière du Plan

• Impact et durabilité

• Intégration de la stratégie à son environnement

• Du PITER 2014 – 2020 au PITER+ 2021-2027

• Prise en compte des principaux horizontaux

Détail de la stratégie :

LES ELEMENTS TECHNIQUES / GLI ELEMENTI TECNICI

• Presentazione del territorio transfrontaliero di 

cooperazione

• Problematiche e sfide

• Strategia territoriale integrata e multitematica

• Partenariato e governance

• Valore aggiunto transfrontaliero del Piano

• Impatto e sostenibilità

• Integrazione della strategia al suo ambiente 

• Dal PITER 2014 – 2020 al PITER+ 2021-2027

• Considerazione dei principi orizzontali

Dettaglio della strategia:



Stratégie territoriale intégrée
Strategia territoriale integrata

• Un territoire fonctionnel formé au maximum de 

trois unités territoriales (NUTS 3) contiguës

• 15 partenaires transfrontaliers maximum (PCC

et projets simples compris)

• Un coordinateur choisi parmi les partenaires, chef

de file du projet PCC automatiquement

• Durée : 48 mois

• Budget : 5,7 M€ FEDER maximum

Les principales caractéristiques :

• Un territorio funzionale formato al massimo da tre

unità territoriali (NUTS 3) adiacenti

• Massimo 15 partner transfrontalieri (PCC e

progetti singoli compresi)

• Un coordinatore scelto tra i partner,

automaticamente capofila del progetto PCC

• Durata: 48 mesi

• Budget: 5,7 M€ FESR max

Le caratteristiche principali:



Stratégie territoriale intégrée
Strategia territoriale integrata

• Prendere in considerazione l’esperienza del PITER 2014-

2020 (punti di forza e punti di miglioramento)

• Presentare un’analisi territoriale completa e oggettiva

• Una strategia che anticipa le grandi sfide che si impongono

al territorio di cooperazione in vista del 2030

• Una strategia che superi la somma delle strategie locali

non transfrontaliere

• Una strategia che non si riduca alla somma di idee 

progettuali preesistenti

Les conseils :

• Prendre en compte l’expérience du PITER 2014-2020 

(points forts et points d’amélioration)

• Présenter un diagnostic territorial complet et objectivé

• Une stratégie qui anticipe les grands enjeux qui se 

posent au territoire de coopération à l’horizon 2030

• Une stratégie qui dépasse la somme de stratégies 

locales non transfrontalières

• Une stratégie non réduite à la somme de projets 

simples préexistants

I consigli:



Projet de coordination et de communication
Progetto di coordinamento e di comunicazione

Objectifs des PCC :

• assurer une mise en œuvre du Plan

efficiente, tant dans ses dimensions

administratives, financières que

partenariales,

• assurer une communication performante

du Plan et des projets simples à travers une

stratégie multicanaux coordonnée,

• renforcer les structures et les outils de

gouvernance transfrontaliers du territoire

de coopération,

• assurer la capitalisation et la

dissémination des résultats et des bonnes

pratiques du Plan.

Obiettivi del PCC:

• garantire che il Piano sia realizzato in

maniera efficiente, sia in termini

amministrativi che finanziari e partenariali,

• assicurare una comunicazione

performante del Piano e dei progetti singoli

attraverso una strategia multicanale

coordinata,

• rafforzare le strutture e gli strumenti di

governance transfrontalieri del territorio

di cooperazione,

• assicurare la capitalizzazione e la

diffusione dei risultati e delle buone

pratiche del Piano.



Projet de coordination et de communication
Progetto di coordinamento e di comunicazione

Nouvelle dimension stratégique des PCC :

Le projet de coordination et de communication

(PCC) comprend une dimension stratégique lui

permettant d’avoir un impact sur les projets

simples de façon à garantir leur cohérence

avec la stratégie établie et les enjeux globaux

du territoire.

Cette dimension stratégique consiste à donner

des orientations aux projets simples

opérationnels et à renforcer les articulations à

opérer entre les différents plans territoriaux

(Inter-PITER+) et les autres projets du territoire,

dans un objectif de synergie territoriale

Nuova dimensione strategica del PCC:

Il progetto di coordinamento e di comunicazione

(PCC) include una dimensione strategica che

gli consente di avere un impatto sui progetti

singoli, in modo da garantire che siano coerenti

con la strategia stabilita e con le sfide generali

del territorio.

Questa dimensione strategica consiste nel dare

una direzione ai progetti semplici operativi e nel

rafforzare i legami tra i vari piani territoriali

(Inter-PITER+) e gli altri progetti del territorio,

con l'obiettivo di realizzare una sinergia

territoriale.



Projet de coordination et de communication
Progetto di coordinamento e di comunicazione

• Territoire identique à celui de la stratégie

• Les partenaires associés au PCC sont les partenaires qui

portent et soutiennent la stratégie territoriale intégrée. Le

partenariat portant le PCC peut être différent de celui

associé au titre des projets simples du Plan

• Durée : 48 mois

• Budget : 10% maximum du budget prévisionnel du Plan

Les principales caractéristiques : Le caratteristiche principali:

• Territorio identico a quello della strategia

• I partner coinvolti nel PCC sono i partner che realizzano e

sostengono la strategia territoriale integrata. Il partenariato

che sostiene il PCC può essere diverso da quello coinvolto

nei progetti singoli del Piano.

• Durata : 48 mesi

• Budget : 10% massimo rispetto al budget previsionale del

Piano



Projet de coordination et de communication
Progetto di coordinamento e di comunicazione

Activité 

/

Attività

Titre /

Titolo

Eligibilité des dépenses /

Ammissibilità delle spese

Budget

0.1 Stratégie territoriale intégrée /

Strategia territoriale integrata

du 01/04/2023 au dépôt du dossier / 

dal 01/04/2023 alla presentazione del progetto

50 000 €

0.2 Projet de coordination et de communication /

Progetto di coordinamento e di comunicazione

du 30/10/2023 au dépôt du dossier /

dal 30/10/2023 alla presentazione del progetto

20 000 €

1.1 Pilotage et gouvernance / 

Direzione e governance De la date de dépôt à la date de fin du projet /

Dalla data di presentazione alla data di fine del

progetto

1.2 Suivi administratif et financier/certification des dépenses /

Monitoraggio amministrativo e finanziario/certificazione

delle spese

1.3 Evaluation (intermédiaire, finale, risques) /

Valutazione (intermedia, finale, rischi)

Le Plan de travail du PCC évolue et se renforce    /    Il Piano di lavoro del PCC evolve e si rafforza



Projet de coordination et de communication
Progetto di coordinamento e di comunicazione

Activité

Attività

Titre

Titolo

Eligibilité des dépenses

Ammissibilità delle spese

2.1 Stratégie de communication. Nb : art. 50 règlement (UE) 2021/1060 

Strategia di comunicazione. Nb : art. 50 regolamento (UE) 2021/1060 De la date de dépôt à la date 

de fin du projet 

Dalla data di presentazione alla 

data di fine del progetto

2.2 Actions de communication / Azioni di comunicazione

3.1 Renforcement de la gouvernance transfrontalière / Rafforzare la 

governance transfrontaliera

4.1 Stratégie de capitalisation et de dissémination / Strategia di 

capitalizzazione e di diffusione

4.2 Actions de capitalisation et de dissémination / Azioni di capitalizzazione e 

di diffusione

Le Plan de travail du PCC évolue et se renforce    /    Il Piano di lavoro del PCC evolve e si rafforza



Projet de coordination et de communication
Progetto di coordinamento e di comunicazione

Catégorie de dépenses

Categoria delle spese

Option 1

Opzione 1

Option 2

Opzione 2

Frais de personnel

Spese di personale

Taux forfaitaire fixe de 20 % des coûts réels /

Tasso forfettario fisso pari al 20% dei costi reali
Coûts réels / Costi reali

Frais de bureau et frais administratifs

Spese d’ufficio e amministrative

Taux forfaitaire fixe de 15 % des frais de

personnel / Tasso forfettario fisso pari al 15%

delle spese di personale

Taux forfaitaire fixe de 40 % des

frais de personnel

/

Tasso forfettario fisso pari al 40%

delle spese di personale

Frais de déplacement et d’hébergement

Spese di viaggio e soggiorno

Taux forfaitaire fixe de 10 % des frais de

personnel / Tasso forfettario fisso pari al 10%

delle spese di personale
Frais liés au recours à des compétences et à des

services externes

Costi per consulenze e servizi esterni

Coûts réels / Costi reali

Frais d’équipement

Spese relative ad attrezzature
Coûts réels / Costi reali

Frais d’infrastructures et de travaux

Spese per infrastrutture e lavori

Non éligibles pour les projets PCC /

Non ammissibili per i progetti PCC

Rappel des dépenses éligibles / Promemoria delle spese ammissibili



JE COMMENCE PAR OÙ?

Etape par étape :

• Je prends connaissance de l’appel à candidatures,

du PO, du contenu de l’OS ;

• Je me positionne par rapport au territoire

fonctionnel

• J’identifie mes partenaires et j’associe les

administrations partenaire compétentes et les

animateurs territoriaux

• J’identifie les enjeux communs

• Je définis une stratégie partagée

• J’identifie mes projets simples thématiques

DA DOVE COMINCIO?

• Passo dopo passo:

• Prendo conoscenza del bando, del PO, del

contenuto dell’OS

• Mi posiziono rispetto alla zona funzionale

• Identifico i miei partner e coinvolgo le amministrazioni

partner competenti e gli animatori territoriali

• Identifico le sfide comuni

• Definisco una strategia condivisa

• Identifico i miei progetti singoli tematici



Dépôt et sélection des projets Presentazione e selezione dei progetti

• Le dépôt des stratégies et des PCC s’effectue

exclusivement via le système Synergie CTE (https://cte-

2127.synergie-europe.fr/).

• Les candidats doivent renseigner la totalité du formulaire

Synergie CTE et joindre les pièces complémentaires

prévues au dossier.

• La réponse aux 2 volets de l’appel à candidatures est

obligatoire et fait l’objet du dépôt de 2 formulaires

Synergie CTE distincts.

• Le strategie e i PCC possono essere presentati

esclusivamente attraverso il sistema Synergie CTE

(https://cte-2127.synergie-europe.fr/).

• I candidati devono completare il formulario Synergie CTE

in ogni sua parte e allegare i documenti aggiuntivi richiesti.

• La risposta alle due parti del bando è obbligatoria e

richiede l'invio di due formulari Synergie CTE separati.



• Analyse des candidatures selon les critères d’évaluation

publiés sur le site internet du Programme

• L’avis du Comité de suivi pourra être assorti de toute

recommandation utile aux candidats afin d’améliorer la

qualité des propositions.

• A l’issue de la phase de sélection, les PITER+ seront

invités à un moment de présentation et d’échange avec

le Comité de suivi.

Dépôt et sélection des projets Deposito e selezione dei progetti

• Analisi delle candidature in base ai criteri di valutazione

pubblicati sul sito web del Programma.

• Il parere del Comitato di sorveglianza può essere

accompagnato da eventuali raccomandazioni utili ai

candidati per migliorare la qualità delle proposte.

• Al termine della fase di selezione, i candidati PITER+

saranno invitati ad un momento di presentazione e

confronto con il Comitato di sorveglianza.



• Documents de référence de l’appel à candidatures :

•Appel à candidatures : document de référence qui précise
les conditions de participation.

•Critères d’instruction : document qui précise le processus
d’évaluation (critères, notation, sujets responsables).

•Exemple de formulaire de candidature: document de
support qui présente les champs qui seront à saisir sur
Synergie CTE.

•Modèles d’annexes à joindre à la candidature: budget
Excel, modèle de lettres de demande de subvention et
d’auto-déclaration, etc.

• Guide Synergie CTE : document technique qui explique
comment saisir le projet dans l’outil informatique.

RAPPELS DES DOCUMENTS DE 
RÉFÉRENCE

PROMEMORIA DEI DOCUMENTI DI 
RIFERIMENTO

• Documenti di riferimento del bando:

•Bando: documento di riferimento che definisce le
condizioni di partecipazione.

•Criteri di istruttoria: documento che specifica il processo di
valutazione (criteri, punteggi, soggetti responsabili).

•Esempio di formulario di candidatura: documento di
supporto che presenta i campi da inserire in Synergie CTE.

•Modelli di allegati da integrare alla candidatura: budget
Excel, modelli di lettera di domanda di sovvenzione e di
autodichiarazione, etc.

• Guida Synergie CTE: documento tecnico che spiega come
caricare il progetto sulla piattaforma informatica.

https://www.interreg-alcotra.eu/fr/appels-projets-pour-la-selection-de-microprojets
https://www.interreg-alcotra.eu/sites/default/files/GUIDE%20SYNERGIE%20CTE%20V2_DEF_FR.pdf
https://www.interreg-alcotra.eu/it/bando-la-selezione-di-microprogetti
https://www.interreg-alcotra.eu/sites/default/files/GUIDA%20SYNERGIE%20CTE%20V2_DEF_IT.pdf


Concertation préalable 

Elements sur l’accompagnement :

Lors de la phase de définition de la stratégie

et avant le dépôt du formulaire de candidature

tous les partenaires du PCC sont invités à

prendre contact avec les administrations

partenaires compétentes de leur territoire et

les animateurs territoriaux.

Consultazione preliminare

Elementi sull’accompagnamento:

Al momento della fase di progettazione della

strategia e prima della presentazione dei

formulari di candidatura, tutti i partner del PCC

sono invitati a prendere contatto con le

amministrazioni partner competenti sul proprio

territorio e gli animatori territoriali

Parole aux animateurs Parola agli animatori



• Mise en place d’un accompagnement par les animateurs

territoriaux

• Le Secrétariat Conjoint met en place une FAQ qui sera

ouverte à partir du 27 novembre 2023

• 23/01/2024 : Webinaire avant clôture de l’appel à

candidatures

PROCHAINES ETAPES PROSSIME TAPPE

• Realizzazione di un accompagnamento da parte degli

animatori territoriali

• Il Segretariato Congiunto creerà delle FAQ che saranno

disponibili a partire dal 27 novembre 2023

• 23/01/2024: Webinar prima della chiusura del bando



• Mettez vos questions en chat ;

• Les questions non répondues seront intégrées dans la

section FAQ dédiée sur le site ;

• N’oubliez pas de vous renommer avec votre adresse e-mail

si vous souhaitez continuer à recevoir des infos sur l’appel à

candidature .

LA PAROLE A VOUS ! LA PAROLA A VOI!

Merci pour votre participation!

Grazie per la vostra partecipazione!

• Scrivete le vostre domande in chat;

• Le domande senza risposta saranno aggiunte alla sezione

FAQ del sito web;

• Non dimenticate di rinominarvi con il vostro indirizzo e-mail

se volete continuare a ricevere informazioni sul bando.



CONTACTS ALCOTRA / CONTATTI ALCOTRA

Pour plus d’informations / Per maggiori informazioni

• Réseau des animateurs territoriaux / Rete degli animatori territoriali

• Secrétariat conjoint / Segretariato Congiunto : alcotra-secretariatconjoint@auvergnerhonealpes.fr

• Site web du programme / Sito web del Programma : www.interreg-alcotra.eu

https://www.interreg-alcotra.eu/fr/animation-territoriale
https://www.interreg-alcotra.eu/it/animazione-territoriale
mailto:alcotra-secretariatconjoint@auvergnerhonealpes.fr
http://www.interreg-alcotra.eu/
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